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1. Ha3zna4venne GpoHIA OLIEHOYHBIX CPEICTB

1.1. Heabw coznanusg @OC auctMIuUHbl «JIEKCUKOIOTHSI aHTJIMMCKOTO SI3BIKaY
SBJISIETCSI YCTAHOBJIGHUE COOTBETCTBUS YUYEOHBIX JOCTIKCHUM 3arjIaHUPOBAHHBIM
pe3ynbrataM o0ydeHus U TpeOOBaHMSIM OCHOBHOM MpodeccrnoHaNbHON 00pa30oBaTeIbHOM
IpOrpaMMBbl, paboYeii MporpaMMbl JUCIUTLTHHBL.

1.2. ®OC no aucuuruimHe «JIEeKCHKOJIOTHS aHTJIMCKOTO S3BIKA» pellacT 3aJAavm:
CIOCOOCTBOBATh TEOPETUYECKOMY OCMBICIICHHIO CIIOBAPHOTO COCTaBa aHTJIMKACKOTO
S3bIKA B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBIM COCTOSIHHEM HAayKH O S3bIKE B JBYX
B3aMMOCBSI3aHHBIX W B3aUMHO-JIONOJIHUTEIBHBIX (PYHKIIUSX — KOTHUTUBHOH U
KOMMYHUKATUBHOM; BBECTH CTYJCHTOB B HauOoJiee Ba)XHBIE MPOOJIEMBI COBPEMEHHBIX
HAyYHBIX UCCJIEIOBAHUI CIIOBAPHOTO COCTAaBa aHTJIMMCKOTO S3bIKa M Pa3BUTh TOHUMAHHE
HEO0OXOMMOCTH UX y4eTa B mpoliecce 0Oy4eHHs S3bIKY B IIKOJIE C y4eTOM TpeOOoBaHUM
rocyJapCTBEHHBIX 00Opa30BaTEIbHBIX CTAHAAPTOB; COJIEWCTBOBATH 0OoJiee TIyOOKOMY
MO3HAHWIO  XapaKTePHBIX OCOOCHHOCTEH  CIIOBApHOTO  COCTaBa  COBPEMEHHOTO
AQHTJIMACKOTO  53bIKa; OCHOBHBIX  TIOHATHH  CJIOBOOOpazoBaHMS,  (pa3eosiorHH,
CEMAaCHOJIOTMH B NMPUMEHECHUH K aHTJIMACKOMY SI3BIKY; IyTEH ITOMOJHEHHS CIOBApPHOTO
3amaca s3bIKa, BAPUAHTOB W JIUAJICKTOB AHTJIMHACKOTO S3bIKA; a TAK)K€ WCTOYHHKOB H
C0CO0OB 3aMMCTBOBAHMS.

1.3. ®OC pa3paboTaH Ha OCHOBAaHMH HOPMATHUBHBIX IOKYMEHTOB!

- (enepaJlbHOTO TOCYIApCTBEHHOTO O0Opa30BaTENbHOTO CTaHAApTa BBICIIETO
oOpa3oBanusi o HampapieHuto noarotoBku 44.03.05 Ilemaroruueckoe oOpazoBaHue,
HampaBJIeHHOCTh (mpoduiab) o00pa3oBaTenbHON MporpaMMbl WMHOCTpaHHBIA S3BIK |
MHOCTPAHHBIN S3bIK;

- 00pa3oBaTeNbHONW MpOrpaMMbl  BBICIIErO 00pa3OBaHHMS MO  HaMpaBJICHUIO
noaroroBku 44.03.05 Ilemarorndeckoe 00pa3oBaHHE, HAINPABICHHOCTh (MPOGUIIb)
oOpa3oBarenbHON nporpaMMbl MTHOCTpaHHBIN S3bIK U MHOCTPAHHBIN SI3bIK;

-Tlonoxxenust o QopmupoBanuu ¢GOHAA OIEHOYHBIX CPEACTB JUIA TEKYIIEro
KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH, TTPOMEKYTOUYHON M MTOTOBOM aTTECTAlMA OOYYAOIIUXCS I10
oOpa3oBaTenbHBIM IPOrpaMMaM BBICIIETO OOpa3oBaHUsS — MporpamMmam OakajaBpHuaTta,
mporpaMmaM CIENHAIMTETa, MporpaMMaM MarucTpaTyphl, MpOrpaMMaM IOJATOTOBKH

Hay4YHO-TIEJIJaTOTMYECKUX KaJIpPOB B aCUPAHTYpE B (eaepaabHOM TOCYIapCTBEHHOM



OrOX)KETHOM 00pa30BaTEIbHOM YUPEXKICHUH BhICHIEro oOpa3oBaHus «KpacHospckuii

rocy/1apCTBEHHBIN negarornueckuii yausepcuret um. B.I1. ActadbeBay.

2. @oH OLICHOYHBIX CPEACTB I MPOMEKYTOYHOM aTTecTAllUN
1.1 ®oHBI OLIEHOYHBIX CPEICTB BKJIKOYAIOT: TPOMEXKYTOUHBIE TECTHI, ICCE, TAOTUILY
— KOHCIIEKT, CaMOCTOSITEIbHYIO Pa3pa0OTKy TECTOB, PEIICHHUE JIMHTBUCTUUYECKHUX 3aj1ad,
MPE3EHTAlMU 10 TEME JIEKIHM, MPEe3eHTAlNN ayTeHTUYHBIX HAyYHBIX CTaTei, TOArOTOBKA
TOKJIaa, COCTaBIeHHUEe OnOMrorpadun 1mo TeMe.
Kputepun oneHMBaHusl TIPEICTABICHBI B TEXHOJOTUYECKON KapTe peUTHHTa B pabouei
IporpaMMe JIUCIUIIINHBI.
3.Y4eOHO-MeTOAUYEeCKOe M HH(OPMALIMOHHOE 00ecneyeHre (POHI0B OLIEHOYHbBIX
cpeacTB (JIUTEpaTypa; METOJIMYECKUE YKA3aHUs, PEKOMEHAAINH, IPOrPAMMHOE

obOecrieueHue 1 Jpyrue MaTepuabl, UCIOIb30BaHHbIe 11 pazpadotku POC).

babuu I'. H. Lexicology: A Current Guide: yue6Hoe Mocksa: ®JIMHTA, 2019  |https://biblioclub.ru/inde
mocobue x.php?
page=book&id=83079
Antpymmaa I'. b., Jlexcukororus anrmiickoro sizeika. English - |Mocksa: FOpaiit, 2022 https://urait.ru/bcode/488
AdanacseBa O. B., Lexicology: y4eOHUK 1 IPAKTUKYM VIS BY30B 911

Mopozosa H. H.

Adanaceesa O. B, JIEeKCHKOJIOTHSI aHTITHICKOTO SI3BIKA. Mocksa: FOpaiit, 2022 https://urait.ru/bcode/494
Bapanora K. M., IIpakTukym: yueOHOE ocoOue i By30B 977
AmnaroB B. B.,

Bocrpukosa O. B.,
Muuyruna C. B.,
Cumonsn T. A.

4. MoH]I OLIEHOYHBIX cpeacTB (0aHK JaAHHBIX)
OuenouHnoe cpeactso 1 (mpoMexkyTouHasi aTrecranus): 3a4er.
Jlist cnaun 3a4eTa He0OXOAUMO BBIIOJIHUTD TPH 33JIaHUSA:
1. OtBetuTh Ha TeOpeTUYECKU Bompoc o P-1.
2. OTBeTUTH HAa TEOPETUIECKH Bompoc 1o P-2.

3. OTBEeTHTH Ha TEOPETHUECKHI Bompoc mo P-3.

IIpuMepHBbIi epeYyeHb BONPOCOB K 3a4eTy

1. Lexicology. The connection of Lexicology with different branches of knowledge.
2. Lexicography.

3. Word-structure. Morpheme. Structural types of words.



4. Ways of enriching vocabulary.
5. Derivation. Suffixation. Prefixation.

6. Composition. Types of compounds.

7. Conversion. The Historical development of conversion. Semantic relations in

conversion.

8. Shortening of words.

9. Secondary ways of wordbuilding.
10. Variants and dialects of English.
11. American English.

12. Local dialects in the British Isles.
13. Local dialect in the USA.

14. Cockney.

15. Semasiology. The historical survey of the studies of meaning.

16. Word-meaning. Types of meaning.

17. Processes of semantic change. Metaphor. Metonymy.
18.Polysemy.

19.Synonyms, homonyms, antonyms.
20.Phraseology. Phraseological unit.
21.Classifications of phraseological units.
22.Proverbs and sayings.
23.Classifications of borrowings.
24.Celtic and Scandinavian borrowings.
25.French borrowings.

26.Latin borrowings.

27.Borrowings from different languages.
28.Etymological doublets.

29.International words.

KpuTtepuu u mkajia oueHHBaHUs YCTHOTO OTBETA

Kpurepun

Orenka




JlaH  monHBIA,  pa3BEpHYTbIM  OTBET HA  BOIIPO(
IPOJIEMOHCTPUPOBAH MCUEPIBIBAIOUINE 3HAHUS B PACKPBITUY
TeMbl (ITpoOJIeMBI, BOITPOCA).

B orBere nmposiBiseTcs  CBOOOJHOE  ONEpPUPOBAHHE
TEPMUHAMU W  [OHATHSIMHA, YMEHUE BBIACIUTh U
0XapakTepU30BaThb CYLIECTBEHHbIE M  BTOPOCTEIEHHBIE
OpPU3HAKM  paccMaTpuUBaeMbIX  OOBEKTOB  (SIBICHHIA,
POLIECCOB, MPOOIEM), PACKPHITh MPUUUHHO-CIIECTBEHHBIC
CBA3H.

OTBeTr JIOrMYEeH, JOKa3aTelIeH, W3JI0KEH Ha HHOCTPaHHOM
A3bIKE B TEPMHHAX HAyKH, JEMOHCTPUPYET aBTOPCKYIO
MO3UIINIO0 00y4aroIerocs.

Moryt OBITb JOMYIIEHBI HEIOYEThl B  ONpEIEICHUU
TEPMUHOB U TOHSTHI, UCIIPABIEHHBIE CTYJIEHTOM
CaMOCTOATENIEHO B IIPOLIECCE OTBETA.

OT1iau4yHo

(5 6amoB)

JlaH TIOJNIHBIM, pa3BEpPHYTHIM OTBET HA IMOCTABJICHHBIN
BONPOC, TOKA3aHO YMEHHE BBIICINUTh CYIIECTBEHHBIE
NPU3HAKA U TPUYUHHO- CJIEACTBEHHbIE CBSA3U. OTBET YETKO
CTPYKTYPUPOBAH, JIOTMYEH, M3JIOKEH HA HWHOCTPAHHOM
SI3bIKE B TEPMUHAX HAYKH.

B ortBere pomymieHbl HEAOYETHl WM HE3HAYUTEIBHBIE
OIIMOKH, UCTIPABJICHHBIE CTYAEHTOM C MOMOIIbIO
«HABOJISIIIIMX» BOIPOCOB MPENOAABATEIS.

Xopowo
(4 6anna)

JlaH HEOCTATOYHO MOJIHBIN U HEIOCTATOYHO PAa3BEPHYTHIN
OTBET.

Jloruka v nociaeqoBaTeIbHOCTh U3JI0KEHUSI UMEIOT
HapyuieHus. JlonyiieHsl CyeCTBEHHbIE OMOKH B
PACKPBITHH MOHITUI U yTIOTPEOJICHUN TEPMUHOB.

CtygeHT He CHocoO€H  CaMOCTOSITEIbHO  BBIJECIUTD
CYIIECTBEHHBbIE TMPU3HAKU M  MPUUYUHHO-CJICIACTBEHHbIC
CBSI3U; MOXKET MPOJEMOHCTPUPOBATH JIHIIb (parMeHTapHBIC
3HAHUS MO KaXJAOMY M3 BOIIPOCOB, MPOWLIIOCTPUPOBAB Ha
pUMepax UX OCHOBHBIE MOJIOKEHHUSI TOJBKO C MOMOIIbBIO
Iperno/iaBare’is.

PeueBoe oopmiienne TpedyeT MonpaBoK, KOPPEKIUH.

Y 10OBIETBOPUTEIILHO

(3 6ayta)
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11.
12.
13.
14.

He nonyden y10BieTBOPUTENBHBIN OTBET HAa BOIIPOC.
[IposiBiIEHO HE3HAHUE BAXKHEUIINX MTOHATHM, KOHLIETIUH,
(akToB. B 0TBETE OTCYTCTBYET JIOTHKA. Heynosnersopure
JIONOJIHUTENbHBIE U YTOUHSIOIIMEBOIIPOCHI TPENO1aBaTENS abHO (0 GamioB)

HE NPUBOJAT K KOPPEKIMU OTBETA HA IIOCTABIEHHBIN BOIPOC.

TeMbl J0KJIA10B N0 JUCUHUILIMHE «JIeKCMKOI0TMsl (AHTJIMHCKHUN SA3BIK)»

Mopdomoruueckast CTpyKTypa CJIOB B aHTJIMACKOM U PYCCKOM SI3BIKAX.
Hcroprueckoe pa3BUTHE KOHBEPCUU B AHTJIMMCKOM S3bIKE.

CemaHTHUYECKHE OTHOILICHHS] B KOHBEPCHUHU.

[TocioBUILIBI M TOTOBOPKU B aHIJIMUCKOM U PYCCKOM SI3BIKaxX

Knaccudukanus gpazeonornueckux equHUI aHrmiickoro s3bika A.B. Kynuna.
Teopust cCEeMaHTUYECKOTO I10JIA.

Kiaccudukanus 3auMCTBOBaHHM B aHTJIMHCKOM SI3BIKE MO SA3bIKaM-UCTOUHHKAM.
Posib 3aMMCTBOBaHUI B aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

CHHOHUMBI aHTJIMUCKOTO SI3bIKA, X KJIaCCU(UKAIUH.

Krnaccudukanmm OMOHIMOB aHTITMICKOTO S3bIKA.

Heosorusmel, apxans3mel, HCTOPU3MBI B AHTJIMMCKOM SI3BIKE.

AHTOHHUMBI B aHTJIMMCKOM S3BIKE.

OCHOBHOI CJIOBapb aHTJTUHCKOTO S3bIKA.

OB(peMU3MbI aHTJIHICKOTO S3bIKA.




Kpurtepuu u mkajna oneHMBaHUsI 10KJIaa

HaunmenoBanme | KpaTkas AJITOPUTM OlLICHUBaHUS OneHka B
OIICHOYHOTO XapaKTepUCTUKA Oayax
cpencTBa OLIEHOYHOT'O
cpencTBa
Joxian IIpoaykT CooTBeTcTBUE 1
CaMOCTOATEIbHON COJIep>KaHus 3asBJICHHON
paboThI CTyJIEHTA 110 | TEME
3a/1aHHOM TeMe O06o3naveH kpyr nousTui | 1
(mpoGaeme). Y TEPMHUHOB,
[IpenssBasiercs B HEOOXOMMBIX JIJIS
(opMe MyOJIUYHOrO | ONMHCAHUS UCCIIELYEMOTO
BBICTYTUICHHUSI 110 MOJIOKEHUS
OpEICTaBJICHAIO Jloxiian pasnerneH Ha 1
IIOJIyYEHHBIX CMBICJIOBBIE YacTH U
pe3yabTaTOB OTpa)keHa JIOTHKa
pelIeHus pacCyXIeHUU pu
OIIpeIeIEHHON 1epexo/ie OT OJHOMN YacTU
y4eOHo- K ApYyTroi
MPaKTUYECKOH, [Togaua MaTepuaia 1
y4e0Ho- BBICTYILIEHHS: CBOOOIHOE
UCCIIE0BATEILCKOM BJIaJJICHUE COJACPKAHUEM,
3aJa4M Uin OOIIIEHUE C Ay IUTOpUEH
pE3yNbTaTOB MOKCKA | Jlokian conpoBoxkaaercs | 4
U OCMBICJICHUSA MYJIbTUMEIUNHON
MH(OPMALKK 110 Ipe3eHTaluel
3aJJaHHOM TeMe B noxiane caenansl 1
IPOMEKYTOUHBIE U
KOHEYHBIC BHIBOJIBI
OTBETHOE CIIOBO 1
JTOKJIaaunKa (4CTKue
OTBETHI HA BOIPOCHI)
UTOI'O 10




IIpumepsl TECTOBBIX 3aJaAHUIM:

Morpheme. Structural types of English words
1. Circle the correct definition of the morpheme:
1. The morpheme is the smallest indivisible two-facet speech unit.
2. The morpheme is the smallest divisible two-facet language unit.
3. The morpheme is the smallest divisible one-facet language unit.
4. The morpheme is the smallest indivisible two-facet language unit.
5. The morpheme is the smallest divisible two-facet speech unit.
6. The morpheme is the smallest divisible two-facet sense unit.
2. What is the difference between a morpheme and a phoneme?
3. What is the difference between a morpheme and a word?
4. What is a variant of a morpheme called?
5. Prove that morphemes can have different phonemic shapes.
6. What is the difference between a flexion and an affix?
7. What is the difference between a root and a stem?
8. Define the types of morphemes according to the structural classification
9. Define the types of morphemes according to the semantic classification
10.Define the structural types of words according to the given classification
11.Define the structural types of stems according to the given classification
12. Fill in the words into the table according to the type of the stem and define the structural

type of the given words:

e.g. Root stem: Integrity (d), ..., ...
Integrity, Inextricably, High-principled, Man-pleaser, Policeman, Extravagantly, Completely,

Enthusiastic, Reasonably, Barrister, Presence, Delusions, Sixty, Preposterous, Excessively,

Scholar, Interrogation, Observation, Nature, Opinion.

Root stem Derived stem Compound stem | Compound -

derived stem

Conversion



13.Who gave the first scientific definition of conversion?

14.What are the two approaches to the definition of conversion?

15. Define the term “conversion” according to the combined approach

16. Give the brief survey of the historical development of conversion

17. Historical homonymy and conversion proper — are they the same on the synchronic
level?

18. The essence of the problem of the first component in “Stone Wall”

19. Give the proofs that the first component is a converted adjective

20.Give the proofs that the first component is a noun in the function of an attribute

21. Dwell upon semantic relations in conversion

22. Verbs converted from nouns may denote (choose the correct numbers):

1. action characteristic of the object
instance of the action
instrumental use of the object
process, feeling, action

deprivation of the object

o o c w DN

doer of the action
7. object or result of the action

23. Find examples of conversion in the sentences below

1. “Would you hook me!” she said.

2. The farmers inned the crop.

3. Soames paused a moment in his march to lean over the railings of the row.

4. He elbowed his way through the crowd.

5. Itis the why of the crime that interests him.

24. Put denominal verbs according to the semantic relations in the converted pairs: To blood,

To collar, To dog, To finger, To dress, To pocket, To line, Toeye, To top, To fish,
To bone, To head, To wolf, To shoulder, To hound, To star, To duck, To back, To

cork, To square

instrument | agent of the | place of cause of result of time of the

of the action the action | the action | the action | action




action

Derivation
25. Give the definition of derivation
26. Dwell upon the difference between the terms affixation and derivation
27. Dwell upon functions of suffixes
28. What are the criteria the classification of suffixes can be based on?
29. Cross out suffixes which are not of Romanic origin:
-ade, -age, -eer, -ism, -ful, -ian, -cy, -er, -y (n), -y (adj.), -fold, -able, -dom.
30. Form words with a negative meaning, using in-, un-, dis- or de-:
_ability, just, eatable, to _mobilize, _accessible, to _charge, _comprehensible.
31. State the origin of the suffixes in the following words:
Childhood (...), friendship(...), freedom(...), toward(...), brotherly(...), rider(...), granny(...),
hatred(...),  hireling(...), village(...), hindrance(...), drunkard(...), limitation(...),
reinforcement(...), cheerfulness(...).
32. Define the degree of productivity of the following suffixes (productive/non-productive):
-ion, -ing, -en, -ish, -ful, -some, -less, -ance, -ive, -ward, -ment, -let, -ly, -ize, -able.
33. Form adjectives or adverbs with the following suffixes:
-y, -ed, -ward, -long, -wise, -ly.
34. Form verbs with the following suffixes:
-ize, -en, -fy, -ish, -ate.
35. Dwell upon functions of prefixes
36.What are the criteria the classification of prefixes can be based on?
37. Dwell upon disputable issues in prefixation
38.Classify the prefixes according to their origin:
re-, under-, in-, over-, trans-, anti-, a-, non-, pre-, de-, dis-, inter-, mis-, co-, ex-.
39. Define the degree of productivity of the following prefixes:
super-, un-, be-, pre-, non-, mis-, post-, a-, anti-, out-, ex-, re-, up-, counter-, dis-, extra-,
trans-, inter-, under-, intro-.

40. Form words with a negative meaning:



_ability, _able, accessible, _action, _dispensable, _admissible, _expected, _comprehensible,

to tie, eatable, to charge, to _obey, to _organize, to _mobilize, _just, justice.

Composition
41. Give the definition of composition

42. What are the criteria for discerning a compound?

ok w0 DD

43. Dwell upon the reliability of the criteria for discerning compound words
44. \What are the characteristic structural features of English compounds?
45. What are the usual ways of compounding in English?
46. Pick out the compounds from the following words:
lawyer, copyright, copy-book, corner-boy, sister-in-law, daily, daylight, deanery, leatherette,
man-of-war, devil-may-care (attitude)
47. What are the structural types of English compounds according to the given classification?
48. Define the type of the compounds according to the given classification:
Devil-may-care, U-turn, Fair-haired, Tortoise-shell, Somewhat, Theatre-goer, Long-sighted,

Gateway, Battle-stained, Sportsman, Threshold, Luke-warm, Four-square, L-plate.

neutral morphological | syntactical compound- compound -
shortened derived
49, Make the following compound words plural:

Mother-of-pearl, mother-ship, mother’s mark, mother-in-law, man of-war, man-eater, man-trap,
stay-at-home, staybolt, staysail.

Shortening



50. Give the definition of shortening

51. Dwell upon historical reasons of shortening
52. Give the classification of shortenings
53. What may happen to the original form after the shortened one has appeared
54, Write out in full the following shortened words:
BBC:
0Z:
CIA:
BA:
mike:
55. Answer the questions from the list about people below:
Ms. Louse Manners W.G. Smithson Esq.
Mrs. P.Ticker M.P. Sir Robin Sawyer
Jones Bros. Rev. Graham Lee
G.L. Cousins M.A. John Fox O.B.E.
Adm. V.E. Nott R.N. (ret.) W.P.C. Lockwood
Z. Wilkins R.A. H.R.H The Prince of Wales

1) Who used to be a high-ranking officer?

2) Who is in the police force?

3) Who has a university degree?

4) Who prefers not to state whether she is married?
5) Who is a priest?

6) Who has received a knighthood?

7) Who sits in the House of Commons?

8) Who is foremally addressed on an envelope?

9) Who has a royal title?

10) Which member of a family run a business together?
11) Who is a recognized artist?

12) Who has received an honour from the King or Queen?

56. Match the word with the type of shortening:

Fridge, Fred, coke, maths, ma’am, cute, ed, cause, flu

1) aphoeresis:



2) syncope:
3) apocope:
4) a combibation of aphoeresis and apocope:

57. Distribute the given words according to the type of shortening they belong to:
BBC, ft., story, exam, RAF, flu, NATO, maths, photo, a.m., UNO, dept., quake, gym, mart,
fridge, i.e., UNESCO, bus, min, e’er, MP, Ne, van, e.g., phone, fess, Kate, PR, NASA, capt.,

Z00

Lexical shortenings Spelling

shortenings

Clipped words Initial shortenings Borrowed | Native

apheresis | syncope | apocope | Apheresis+ | Alphabetical acronyms | from

apocope pronoubciation Latin

Secondary ways of word-building
58. What are the primary ways of word building?
59. What are the secondary ways of word building?
60. Define sound-interchange
61. Give three types of gradation

62. What is ancient ablaut?

63. What is ancient umlaut?

64. What type of vowel change is ancient ablaut?

65. What type of vowel change is ancient umlaut?

66. What phonetic phenomenon takes place in vowel mutation?
67. Define stress interchange

68. Dwell upon historical causes of stress interchange

69. Why stress interchange is called morphological stress?

70. What was the word structure of verbs borrowed from French?
71, Where did the stress fall in borrowed verbs?

72. What was the word structure of nouns borrowed from French?



73. Where did the stress fall in borrowed nouns?
74, What process influenced the word structure?
75. What did this process result in?
76. Define sound imitation
77. Define blending
78. What are other terms for blending?
79. Define reduplication
80. Define back formation
81. Define redistribution
82. Explain the formation of the following blends:
Fanzine = ginormous =
Galumph = hazchem =
Slanguage = Niffles =
83. Match the secondary ways of word-building with the appropriate examples:

1. sound-interchange a) to sneeze, to splash, to rustle

2. stress interchange b) criss-cross, topsy-turvy, to murmur

3. sound imitation c) ‘object-to ob ject, ‘desert-to de’sert

4. blending d) food-feed, life-live, advice-advise

5. reduplication e) babysitting-to babysit , enthusiastic-to enthuse
6. back formation f) a napron-an apron, an eke name- a nickname
7. redistribution g) slimnastics, slanguage, smog

Phraseology

84.

Differentiate between phraseological units, semi-fixed and free word-

combinations

85.
86.

Draw similarity and difference between phraseological units and words

Draw similarity and difference between phraseological units and word

combinations

87.

Give the types of phraseological units according to the classification based on the

semantic principle (by Vinogradov)



88. Give the types of phraseological units according to the classification based on the

structural principle (by Smirnitsky)

89. Give the types of phraseological units according to the classification based on the

structural principle (by Arnold)

90. Give the types of phraseological units according to the classification based on the

etymological principle (by Larin)

91. Give the types of phraseological units according to the classification based on the

semantic and structural principle (by Koonin)

92. Define proverbs

93. Define sayings

94, Differentiate between proverbs and sayings

95. Define familiar quotations

96. Dwell upon the primary ways of forming phraseological units
97. Dwell upon the secondary ways of forming phraseological units

98. Find the corresponding definition:
1. A free word combination or a free phrase...
2. The classification by V.V. Vinogradov...
3. Prof. A.L. Smirnitsky called phraseological units...
4. The classification of phraseological units, which is based on the etymological
principle is...
5. Nominative-communicative phraseological units...
6. Familiar quotations are different from...

7. The main way of forming phraseological units is...
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A. ...proverbs and sayings in their origin. They come from literature and have their
authors.

B. ...permits substitution of any of its elements without any semantic change in the
other components.

C. ...transforming the meaning of free syntactical combinations.

D. ...is the foundation of all further phraseological classifications and studies of
phraseology.

E. ...include verbal word combinations, which can be turned into sentences.

F. “word-equivalents” and classified them according to their structure.

G. ...a diachronic classification suggested by Prof. B.A. Larin.

99. Choose a correct answer

1. Phraseological units are studied by a branch of lexicology called:
a) phraseology  b) semasiology  c) derivation

2. Who is considered to be the founder, or father of phraseology:

a) V.V. Vinogradov b) Ch. Bally c) A.l. Smirnitsky

3. Which of the sentences is a phraseological fusion:

a) a fishy story  b) to pay attention c) to kiss the rod

4. What Prof. A.L. Smirnitsky called “word-equivalents™:

a) one-top units  b) two-top units  ¢) phraseological units

5. Which of the sentences is a verb-adverb unit:

a) amare’snest b) part and parcel e) to give up

6. Which of the sentences is a saying:

a) silver lining b) birds of a feather c) Birds of a feather flock together.
7. Whose quotations are extremely numerous:

a) Burns  b) Shakespeare c¢) G. Bush Jr.

Semasiology

100. Give the historical survey of the studies of meaning

101.
102.
103.
104.

Dwell upon the referential approach in the study of word meaning
Dwell upon the functional approach in the study of word meaning
Dwell upon the types of meaning

Dwell upon the grammatical, lexical meaning



105.
106.
107.

108.
109.
110.
111.
112.
113.
114.
115.
116.
117.
118.
119.
120.
121.
122.
123.
124.
125.
126.
127.
128.
129.
130.

4,

5.

Dwell upon the denotative, connotative components of meaning
Dwell upon the emotive charge, stylistic implication
Dwell upon the stylistic value and stylistic reference of the word
Dwell upon the lexical meaning and sound form
Dwell upon the lexical meaning and notion
What are the terms used to denote different types of meaning
What is polysemy?
Dwell upon the semantic structure of the word
Dwell upon the semantic processes of the development of meaning
Dwell upon the diachronic and synchronic approach to polysemy
Dwell upon the primary and secondary meaning
Name the types of semantic changes of the word
What are gradual semantic changes?
Dwell upon specialization, generalization of meaning
What are momentary semantic changes?
Dwell upon metaphor, metonymy
What are secondary semantic changes?
Dwell upon elevation, degradation, hyperbole, litotes
Give the types of homonyms
Give the sources homonymy
What is synonymy?
Give the types synonyms
What is synonymic dominant?
What is antonymy?
Give the types antonyms

Complete the sentences and define litotes and hyperbole:

He wasn’t ... a) a word of power (L/H)
. A fresh egg has... b) a successful actress (L/H)
I’m not slow... c) that he could kill everybody (L/H)
Mary isn’t ... d) a slim boy (L/H)
He wasn’t angry... e) to accept the offer (L/H)

131. Distribute the words:



Dodger-suspicious, badly-well, before (prep.)- before (adv.), dung-manure, legitimate-
illegitimate, duplicate-copy, might (n)-might (v.) , nicety-precision, back (n)-back (v), coarse-
fine, informal-casual, light (n)-light (adj.), , abashed-unabashed, transparent-opaque,

thought (n)-thought (v.)

synonyms antonyms homonyms

Borrowings
132. What are the criteria for classifying borrowings?
133. What are the aspects borrowings can be classified to?
134. Can a word be borrowed twice into language?
135. How are the words of identical origin that occur in several languages as a result
of simultaneous or successive borrowings from one source called?
a) neologisms b) international words ¢) etymological doublets

136.  Trace the origin of the following borrowings:



word language
Avant garde
Carte blanche

Curriculum vitae

Graffiti
Incognito
Nouveaux riches
Macho

Kaput
Kindergarten
kowtow

Siesta

Status quo

Vocabulary Change in Modern English
137.What are the ways of enriching vocabulary?
138. What are neologisms?

139. What are archaisms?

140. What are the types of archaisms?

141. Distinguish archaisms from historisms

Variants and Dialects of English
142.  What is Standard English?
143. What are variants of the language?

144, What are dialects of the language?



145.  What is characteristic of all the variants of the language?
146. What are the main variants of English?
147. What are the main variants of English in the UK?
148. How many main groups of dialects are there in the UK?
a) five b) three C) seven d) six
149, What is the London dialect known for using rhyming slang?
150. Can you substitute the cockney slang for a regular English word:

To write on the blackboard you need Duke of York.

All girls like to get April Showers.

Let’s have a butcher’s hook at it!

KpnTepml N IIIKaJIa OCHUBAHUA TECTa

3ananus ¢ BLIOOPOM OTBETa

IIpaBuibHBIN OTBET 1
HenpaBunbHebIi1 OTBET 0
3agaHus ¢ pa3BEPHYTHIM OTBETOM
IIpaBUIIBHBIN U TOYHBIA OTBET 2
[IpaBUBbHBIN OTBET, HO JOMYIIEHbI 1
HEJOUYETHI

HenpaBuiibHbI OTBET 0

TecT: ypoBHU 10CTHKEHNSI 00Pa30BATEIbHOI0 Pe3yJIbTATA

OreHka B [TporeHT yCIenTHOro BBITTOJTHCHHUSI
Oanax BCEX ITYHKTOB 3a/IaHUS
(o mATHOATHBHOM
CHCTEME)
OTJIMYHO He menee
90%
XOpouIo He menee
70%
YAOBIIETBOPUTEIHHO He menee
50%

HEYJIOBJIETBOPUTEIHHO Menee 50%




TEXHOJIOTMYECKAS KAPTA PEUTUHT A TUCHUITJIUHBI

JEKCHUKOJIOTUS AHTJIMACKOI'O SA3BIKA

| BXOJIHO KOHTPOJIb |

®dopma paboTer* KonnuectBo 0amioB 5 %
min max
TectupoBanue 3 3

3 5

BA3OBBIN PA3JIEI Ne 1
dopma paboTer* KonungectBo 6amioB 15 %
min max
Tekymas padota Pazpabotka 3 5
MIpe3CHTAIIMN JOKJIaaa
BrimosiHeHnEe TECTOBBIX 7 10
3aJJaHu M

10 15

BA3OBBIN PA3JIEJT Ne 2

®opma paboThr™ Koaunuectso 6amios 30 %
min max
I Tekymas pabota Jloxma 6 10

Pa3pabotka 3
PE3CHTAINH JOKJIA/Ia
Pabota Ha 3aHsATUH

BrImoTHEHHE TECTOBBIX
3aJIaHuU

BA30OBBIN PA3JIEJT Ne 3
®dopma paboThI KonunuectBo 6amnoB 25 %
min max
Pabora Ha 3aHATHAX 5 5
Pa3paboTka npe3eHTaImu JoKaaaa 5 10
BrinoiiHeHNe TeCTOBBIX 3aaHUN 5 10
| troro 15 25




VUTOI'OBBIN PA3JIEJI

Conepxanue ®dopma paboThr* KonunuectBo 6amioB 25 %

min max
TecTtupoBaHue/ ak3aMeH 15 25

Hroro 15 25

JIOTIOJITHUTEJILHBIN PA3JIE

bazoBsiit paznen/ dopma paboTer* KonunyectBo 6amios
Tema min max
BM Nel, 2, 3 VYyactue B KOH(GEPEHITNN 0 10

Urtoro 0 10

OO011ee Koan4ecTBO 0AJUIOB MO JUCIUILINHE
(o uToraM M3ydeHus Bcex MOIyJieil, 6e3 yuera
JOTIOJTHUTEILHOTO MOAYJIS) 60

*[lepeuens ¢opm pabOTHI TEKyIIEH aTTeCcTaIlNH OllpeaesseTcs Kadeapoi N BEAyIINM IIPETIoAaBaTeIIeM

CooTBeTcTBHE PEUTHHIOBBIX 0AJIJIOB M AKAJeMHUYE€CKOM OLleHKM:

Obuee konuuecmeo Axademuueckas
Habpaunvlx 6a1108* OYeHKa
60-72 3 (Y10BJIETBOPHUTEIHHO)
73 — 86 4 (xopo1o)
87 —100 5 (oTauuHoO)

*[Ipum konmmuecTBe peHTHHroBHIX OamaoB Oosiee 100, HEOOXOOMMO PACCUMTBHIBATL PEHTHUHr y4eOHBIX JOCTHIKEHHH CTYIEHTa JUls
orpezeseHus oueHk kparHo 100 Gamios



